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 المقدمة: 

إحصاءات مالية ا�حكومة لدولة الإمارات العر�ية المتحدة  تقار�ر يتم إعداد 

 لدليل إحصاءات مالية ا�حكومة 
ً
، الصادر عن صندوق النقد  2014وفقا

الدو��، وهو ما ين�جم و�تما�ىى مع المفاهيم والمصط�حات المستخدمة �� 

الصادر عن الأمم المتحدة.  2008نظام إعداد ا�حسابات القومية   

 

Introduction: 

The United Arab Emirates Government Finance Statistics Reports 

are prepared according to the Government Finance Statistics 

Manual 2014 issued by the International Monetary Fund, which is 

in line with the concepts and terminology used in the System of 

National Accounts 2008 issued by the United Nations.  

:الهدف من ا�شاء الدليل  

�عت�� هذا الدليل المن�جية المعتمدة لدى ادارة السياسات المالية ال�لية �� 

والمستخدم �� إعداد بيانات إحصاءات مالية ا�حكومة ع��  ،وزارة المالية

مستوى دولة الإمارات العر�ية المتحدة، حيث يو�ح نطاق التغطية  

 والشمولية، وآليات تجميع وتوحيد البيانات من مصادرها ا�ختلفة.

Purpose of Creating the Guide: 

This manual is the approved methodology for the Macro Fiscal 

Policy Department at the Ministry of Finance for preparing the 

United Arab Emirates Government Finance Statistics Reports, 

which clarifies the scope, coverage, and process for collecting and 

consolidating data from various sources.  

:المصط�حات والتعار�ف  

 لدليل إحصاءات مالية ا�حكومة 
ً
يتم استخدام المفاهيم والمصط�حات وفقا

2014  )2014GFSM ( 2008القومية ) ونظام ا�حساباتSNA2008 .( 

Concepts and Definitions: 

Terms and concepts are used by the Government Finance 

Statistics Manual (GFSM2014) and the System of National 

Accounts (SNA2008). 

 القطاعات الاقتصادية:

  خمسيقسم الاقتصاد ا��   ،حسب التصنيف الدو�� الصادر عن الامم المتحدة

 :قطاعات اقتصادية رئيسية

يتألف من الكيانات والوحدات ا�حكومية ال�ي  : قطاع ا�حكومة العامة •

 لها.  ةتؤدي وظائف ا�حكومة كنشاطات أساسي

يتألف من وحدات مؤسسية مقيمة �عمل   قطاع الشر�ات غ�� المالية:  •

 �ش�ل رئي��ي �� إنتاج سلع السوق أو ا�خدمات غ�� المالية.

يتألف من كيانات تقوم بتوف�� خدمات مالية    قطاع الشر�ات المالية:  •

 . ةسوقي

يتألف   قطاع المؤسسات غ�� الهادفة للر�ح وال�ي تخدم الأسر المعيشية:  •

من جميع المؤسسات المقيمة غ�� الهادفة للر�ح ال�ي توفر سلع وخدمات غ�� 

سوقية للأسر، عدا المؤسسات ال�ي �سيطر عل��ا ا�حكومة وتمولها �ش�ل 

 رئي��ي. 

The Economic Sectors: 

According to the international classification of the United 

Nations, the economy is divided into five main economic sectors: 

• The General Government Sector: Consists of entities that fulfill 

the functions of government as their primary activity. 

• The Nonfinancial Corporations Sector: consists of resident 

institutional units that are principally engaged in the 

production of market goods or nonfinancial services. 

• The Financial Corporations Sector: Consists of entities engaged 

in providing financial services for the market. 

• The Nonprofit Institutions Serving Households Sector: Consists 

of all resident nonprofit institutions that provide nonmarket 

goods or services to households. Except those controlled and 

mainly financed by the government. 

• The Households Sector: This consists of small groups of 
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  الأ�خاص، يتألف من مجموعات صغ��ة من  قطاع الأسر المعيشية:  •

و �ل دخلهم وثرو��م ويس��لكون أ�ش��كون �� السكن و�جمعون �عض 

 نواعا معينة من السلع وا�خدمات بصورة جماعية.أ

persons who share the same living accommodation, who pool 

some, or all of their income and wealth, and consume certain 

types of goods and services collectively. 

 قطاع ا�حكومة العامة: 

يتألف قطاع ا�حكومة العامة من جميع الوحدات ا�حكومية والمؤسسات غ��  

وال�ي �سيطر عل��ا وتمولها بصورة  ،الهادفة للر�ح غ�� المشتغلة بالإنتاج السو��

قطاعات   عدة  من  العامة  ا�حكومة  قطاع  و�تألف  حكومية.  وحدات  رئيسية 

 فرعية و��: 

 ،تمتد ســلطة ا�حكومــة المركز�ــة ع�ــ� �امــل إقلــيم الدولــةا�حكومة المركز�ة:   •

 ،وتمتلـــك ســـلطة فـــرض الضـــرائب ع�ـــ� جميـــع الوحـــدات المؤسســـية المقيمـــة

وع�� الوحــدات غ�ــ� المقيمــة المشــتغلة بالأ�شــطة الاقتصــادية داخــل الدولــة. 

 
ً
تــوف�� خــدمات تفيــد ا�جتمــع تكون ا�حكومة المركز�ــة مســؤولة عــن   ماوعادة

 من الداخ��.مثل الدفاع والعلاقات ا�خارجية والأ   ؛بأكملھ

�ــــــــ� وحــــــــدات حكوميــــــــة تمــــــــارس : حكومــــــــة الولايــــــــة أو المقاطعــــــــة أو الإقلــــــــيم •

صــلاحيات بصــورة مســتقلة عــن ا�حكومــة المركز�ــة �ــ� جــزء مــن إقلــيم الدولــة 

يضــــــــم عــــــــددا مــــــــن ا�حليــــــــات الاصـــــــــغر، حيــــــــث تمتــــــــد الســــــــلطة التشـــــــــريعية 

والقضـــائية والتنفيذيـــة �حكومـــة الولايـــة ع�ـــ� �امـــل مســـاحة �ـــل مـــن فـــرادى 

 الولايات، ولك��ا لا تمتد ع�� ولايات اخرى.

تتألف ا�حكومات ا�حلية من وحدات حكومية تمــارس   ا�حكومات ا�حلية:  •

صــلاحيات مســتقلة �ــ� مختلــف المنــاطق ا�حضــر�ة والر�فيــة أو �ل��مــا بــإقليم 

وتقتصـــــــــر الســـــــــلطة �ـــــــــ� ا�حكومـــــــــة ا�حليـــــــــة ع�ـــــــــ� أصـــــــــغر المنـــــــــاطق  .الدولـــــــــة

افيــة ونطــاق هــذه ا�حكومــة أصــغر بكث�ــ� مــن نطــاق ســلطة ا�حكومــة  ،ا�جغر

 المركز�ة او حكومة الولاية.

The General Government Sector: 

Consists of all government units and all nonmarket NPIs that are 

controlled and mainly financed by government units.  The General 

Government sector consists of several subsectors: 

• Central Government: The central government authority 

extends over the entire territory of the country. It can impose 

taxes on all resident institutional units and nonresident units 

engaged in economic activities within the country.  The 

central government is typically responsible for providing 

collective services for the benefit of the community, such as 

national defense, foreign affairs, and internal security.   

• State, Provincial, or Regional Government: They are 

governmental units that exercise authority independently of 

the central government, in a part of the state's territory that 

includes several smaller localities. The legislative, judicial, 

and executive powers of the state government extend only 

over the entire area of the state, but do not extend to other 

states. 

• Local Government: The local governments consist of 

governmental units that exercise independent authority in 

various urban and rural areas, or both, within the state's 

territory. The authority of the local government is limited to 

the smallest geographical areas, and the jurisdiction of this 

government is much smaller than that of the central 

government or state government. 

  الوحدات ا�حكومية: 

أسا��ي   كنشاط  ا�حكومة  بوظائف  تقوم  مؤسسية  وحدات  و�عرف ��  لها، 

 :با��ا

Government units: 

These institutional units carry out the functions of government as 

their primary activity. The principal economic functions of 

government units are:  1. have legislative, judicial, or executive 
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سلطات �شريعية او قضائية او تنفيذية ع�� وحدات مؤسسية اخرى    كتمل  .1 

و  أسره  أتتو�� مسؤولية توف�� السلع وا�خدمات للمجتمع ب.  2.  �� منطقة معينة

سو�� غ��  أساس  ع��  فردي  �ش�ل  من .  3  .للأسر  وتحو�لات  مدفوعات  تؤدي 

وال��وة الدخل  توزيع  اعادة  غ�� .  4.  اجل  او  مباشرة  بصورة  أ�شط��ا  تمول 

مباشرة من الضرائب وغ��ها من التحو�لات الاجبار�ة من وحدات القطاعات  

 الأخرى، و�عد جميع الوحدات ا�حكومية جزء من قطاع ا�حكومة العامة.  

authority over other institutional units within a given area. 2. 

Assume responsibility for the provision of goods and services to 

the community as whole or individual households on a nonmarket 

basis. 3. Make transfer payments to redistribute income and 

wealth. 4. Finance their activities, directly or indirectly, mainly 

using taxes and other compulsory transfers from units in other 

sectors. All government units are members of the general 

government sector. 

 المؤسسية:  الوحدة

الوحدة المؤسسية �� كيان اقتصادي قادر �� حد ذاتھ ع�� امتلاك الأصول  

الاقتصادية  الأ�شطة  وممارسة  الال��امات  معاملات    ، و��شاء   �� والدخول 

أخرى  كيانات  المستقلة.    ، مع  ا�جهات  باسم   
ً
ايضا أهم  و�عرف  ي��  وفيما 

 ا�خصائص العامة للوحدات المؤسسية: 

ذا��ا،ال • حد   �� أو الأصول  السلع  امتلاك  ع��  أ كما    قدرة ع��  قادرة  ��ا 

 تبادل ملكية السلع أو الأصول �� معاملات مع وحدات مؤسسية أخرى.

قدرة ع�� اتخاذ قرارات اقتصادية وممارسة أ�شطة اقتصادية و�عت��  ال •

 �� نفسها مسؤولة ع��ا مباشرة ومحاسبة عل��ا أمام القانون. 

نفسها ال • عن  بالأصالة  الال��امات  إ�شاء  ع��  ال��امات    ، قدرة  و��شاء 

 أخرى أو عقد ارتباطات مستقبلية و�برام عقود. 

عمومية   • م��انية  ذلك   �� بما  ا�حسابات  من  �املة  مجموعة  لها  يكون 

 للأصول وا�خصوم والقيمة الصافية. 

 

Institutional unit: 

Is an economic entity that is capable, in its own right, of owning 

assets, incurring liabilities, and engaging in economic activities 

and in transactions with other entities also known as Autonomous 

Agencies. Here are the main general characteristics of 

institutional units: 

•   The ability of an institutional unit to own goods or assets in its 

own right means that it is also able to exchange the ownership of 

goods or assets in transactions with other institutional units. 

•  An institutional unit can make economic decisions and engage 

in economic activities for which it is itself held directly responsible 

and accountable by law. 

•   An institutional unit can incur liabilities on its behalf, take on 

other obligations or future Commitments, and enter into 

contracts. 

•  It shall have a complete set of accounts, including a balance 

sheet of assets, liabilities, and net worth. 

 صندوق الضمان الاجتما��:

هــــو نــــوع معــــ�ن مــــن الوحــــدات ا�حكوميــــة مكــــرس لتشــــغيل برنــــامج أو أك�ــــ� مــــن 

عليــــــھ اســــــتيفاء الشــــــروط العامــــــة  يتوجـــــب حيــــــثالاجتمــــــا��. بـــــرامج الضــــــمان 

ة عــن الأ�شــطة للوحــدة المؤسســية. أي ينب�ــ� ان يكــون منظمــا بصــورة منفصــل

أصــــــولھ و�ن�ــــــ�ئ ال��اماتــــــھ بصــــــورة يمتلــــــك ن أو  ،الأخــــــرى للوحــــــدات ا�حكوميــــــة 

 الية �حسابھ الذا�ي.الم عاملات  الم ن يدخل  أو   ،منفصلة 

Social Security Fund: 

Is a particular kind of government unit that is devoted to the 

operation of one or more social security schemes. A social security 

fund must satisfy the general requirements of an institutional 

unit. That is, it must be separately organized from the other 

activities of government units, hold its assets and liabilities 

separately, and engage in financial transactions on its account. 

 المؤسسة غ�� الهادفة للر�ح:

�ـــــ� كيـــــان قـــــانو�ي أو اجتمـــــا�� أ�شـــــأ ��ـــــدف إنتـــــاج ســـــلع وخـــــدمات، لكـــــن لـــــيس 

Nonprofit Institution (NPI): 

Is a legal or social entity created to produce or distribute goods 
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 آخــــر، للوحــــداتبوســــعها أن تكــــون مصــــدرا للــــدخل أو الــــر�ح أو أي كســــب مــــا�� 

 ال�ي تنش��ا أو �سيطر عل��ا أو تمولها، وتتم�� با�خصائص التالية:

 .أو ا�حكومة، أو الشر�ات  أر�اب الأسر،نش��ا  ي  •

 .�ساهم �� الإنتاج السو�� أو غ�� السو��  •

و جـــزء مــن قطــاع ا�حكومـــة أ ،صــنف جــزء مـــن قطــاع الشــر�اتي قــد  •

ــا  ،العامــــــة  ــي �ســــــيطر عل��ــــ ــا بصــــــورة  ،حســــــب الوحــــــدات ال�ــــ أو تمولهــــ

 .رئيسية 

and services, but it cannot be a source of income, profit, or other 

financial gain for the institutional units that established, 

controlled, or financed them. It is characterized by the following 

features: 

• Established by households, governments, or corporations. 

• Contributes to market or non-market production. 

• May be classified as part of the corporate sector or part of the 

general government sector depending on the units it controls 

or finances primarily. 

 الشر�ات: 

عرَّف بأ��ا الكيانات القادرة ع�� تحقيق الر�ح
ُ
أو غ�� ذلك من الكسب   ، �

المادي لمالك��ا، ويع��ف ��ا القانون ككيانات قانونية مستقلة عن مالك��ا،  

 وتنشأ ��دف ممارسة الإنتاج السو��. 

Corporations:  

Are defined as entities that can generate a profit or other financial 

gain for their owners, are recognized by law as separate legal 

entities from their owners and are set up for purposes of engaging 

in market production. 

 أشباه الشر�ات:  

ــا  ــ� إمـــ ــة 1(  :�ـــ ــا وحـــــدة مؤسســـــية مقيمـــ لـــــد��ا  ،) مؤسســـــة غ�ـــــ� مســـــاهمة تملكهـــ

و�عمــل �أ��ــا شــركة  ،المعلومات ال�افية لإعداد مجموعــة �املــة مــن ا�حســابات

و أوالعلاقــة ال�ــي تر�طهــا مــع مالكهــا �ــ� علاقــة شــركة مــع مســاهم��ا،  .مســتقلة 

و�عت�ـــــ� بمثابـــــة وحـــــدة مؤسســـــية  ،تملكهـــــا وحـــــدة مؤسســـــية غ�ـــــ� مقيمـــــة  ) 2( 

لأ��ــا �شــارك �ــ� قــدر كب�ــ� مــن الإنتــاج �ــ� الإقلــيم الاقتصــادي ع�ــ� مــدى  ،مقيمــة 

 
ً
أن أشـــباه الشـــر�ات لـــيس لهـــا �خصـــية إ�ـــ� ف�ــ�ة طو�لـــة أو غ�ـــ� محـــددة. إضـــافة

ا، لك��ـــــا �عمـــــل �الشـــــر�ات  ،اعتبار�ـــــة  ــً ــها أو �شـــــكيلها قانونيـــ ولـــــم يـــــتم تأسيســـ

 و�عامل بنفس معاملة الشر�ات �� إحصاءات مالية ا�حكومة.

Quasi-corporation: 

Is either (1) an unincorporated enterprise owned by a resident 

institutional unit that has sufficient information to compile a 

complete set of accounts and is operated as if it were a separate 

corporation and whose relationship to its owner is effectively that 

of a corporation to its shareholders. Or (2) an unincorporated 

enterprise owned by a nonresident institutional unit that is 

deemed to be a resident institutional unit because it engages in a 

significant amount of production in the economic territory over a 

long or indefinite period. These entities are not incorporated or 

legally constituted, but function as if they were corporations. They 

are treated as corporations in GFS. 

 الأسعار ذات الدلالة الاقتصادية:

�ــ� الأســعار ال�ــي تــؤثر بقــدر كب�ــ� ع�ــ� الكميــات ال�ــي يرغــب المنتجــون �ــ� عرضــها 

 بالسوق وع�� الكميات ال�ي يرغب المش��ون �� شرا��ا.

Economically significant prices: 

Are prices that have a significant influence on the amounts the 

producers are willing to supply, and on the amounts that 

purchasers wish to buy. 

 ا�خرجات السوقية:

 �� السلع وا�خدمات ال�ي تباع بأسعار ذات دلالة اقتصادية.

Market output: 

Consists of goods and services that are sold at economically 

significant prices. 
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 ا�خرجات غ�� السوقية:

 
ً
 او بأسعار ذات دلالة غ�� اقتصادية.    ،�� السلع وا�خدمات ال�ي تقدم مجانا

Nonmarket output Transaction: 

Consists of goods and services that are supplied free or at prices 

that are not economically significant. 

 المعاملة:

ويع�ــي الاتفــاق المتبــادل أن لــدى  .�ــ� �عامــل بــ�ن وحــدت�ن وفقــا لاتفــاق متبــادل

ــة  الوحــــدت�ن علــــم مســــبق ــا  ،بالمعاملــ افقتــــان عل��ــ ــا مو ــي أن  .وأ��مــ ولكنــــھ لا �ع�ــ

ــ�  .الوحـــــدت�ن دخلتـــــا �ـــــ� المعاملـــــة بصـــــورة طوعيـــــة  فمـــــدفوعات الضـــــرائب �عت�ـــ

ــا إلزاميـــــة  ــع بـــــالال��ام  ،معـــــاملات رغـــــم كو��ـــ ــليم وقبـــــول مـــــن ا�جتمـــ وهنـــــاك �ســـ

 بدفع الضرائب.

Transaction:  

It is an interaction between two units based on mutual agreement. 

Mutual agreement implies that both units have prior knowledge 

of the transaction and have consented to it. However, it does not 

necessarily mean that the units entered into the transaction 

voluntarily, as tax payments are considered transactions despite 

being mandatory. There is an acknowledgment and acceptance 

from society regarding the obligation to pay taxes. 

 التدفق الاقتصادي الآخر:

ــا  ــ� �ـــ� حجـــم أصـــول أو خصـــوم أو �ـــ� قيم��ـ  عـــن معاملـــة  ،هـــو �غ�ـ
ً
ــا  ،لا يكـــون ناتجـ

 مور اخرى مثل �غ��ات الأسعار والدمار والكوارث الطبيعية.أنما ينتج عن  �و 

Other Economic Flow: 

It is a change in the size of assets or liabilities or their value, which 

is not the result of a transaction, but rather from other factors 

such as price changes, destruction, and natural disasters. 

 الإيرادات:

�ــــــ� مجموعــــــة مــــــن معــــــاملات المبــــــادلات والتحــــــو�لات تــــــؤدي إ�ــــــ� ز�ــــــادة القيمــــــة 

  الصافية.

Revenue: 

Transactions that increase the net worth of the general 

government sector. 

 المصروفات:

تــــــــؤدي إ�ــــــــ� خفــــــــض القيمــــــــة  والتحــــــــو�لاتعــــــــاملات المبــــــــادلات م�ــــــــ� مجموعــــــــة 

 الصافية.

Expense: 

Transactions that decrease the net worth of the general 

government sector. 

 القيمة الصافية:

 منھ مجموع قيمة ا�خصوم.
ً
 مجموع قيمة الأصول المملوكة للدولة مطروحا

Net Worth: 

The total value of owned assets by the government, minus the 

total value of liabilities. 

 وقت القيد:

ــاءات ماليـــة ا�حكومـــة أســـاس الاســـتحقاق دليـــل�ســـتخدم  ــ�  والـــذي ،إحصـ �عت�ـ

أفضــل تقــدير للأثــر الاقتصــادي الك�ــ� النــاتج عــن سياســة ا�حكومــة المعنيــة �ــ� 

مجــــــال الماليـــــــة العامـــــــة، حيـــــــث يـــــــتم قيـــــــد آثـــــــار الأحـــــــداث الاقتصـــــــادية �ـــــــ� ف�ـــــــ�ة 

ــا إذا �ــــان  تــــم دفــــع أو اســــتلام النقــــود، أو حــــان وقــــت حــــدو��ا، �غــــض النظــــر عمــ

    دفعها أو استلامها.

Time of recording: 

The Government finance statistic manual uses the accrual basis in 

which the flows are recorded at the time economic value is 

created, transformed, exchanged, transferred, or extinguished. In 

other words, the effects of economic events are recorded in the 

period in which they occur, irrespective of whether cash was 

received or paid or was due to be received or paid. 
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 الإقامة:

ــار الأسا�ـــــ�ي لتحديـــــد  ــانو�ي، والمعيـــ �عـــــرف الإقامـــــة مـــــن منظـــــور اقتصـــــادي لا قـــ

الإقامـــة لكيــــان مـــا، هــــو مركـــز المصــــ�حة الاقتصـــادية والــــذي �عـــرف بأنــــھ وجــــود 

اقــع أخــرى داخـــل الإقلــيم الاقتصــادي لبلـــد  محــل ســك�ي أو موقــع إنتـــا�� أو مو

تقــوم فيــھ أو منــھ بمباشــرة أ�شــطة ومعــاملات اقتصــادية ع�ــ� نطــاق واســع  ،مــا 

أو لمــدة محــددة أو غ�ــ� محــددة، ولك��ـــا  ،بقصــد الاســتمرار ف��ــا لأجــل غ�ــ� مســ�ى 

 ما تكون طو�لة.
ً
 عادة

Residence: 

Residence is define from an economic perspective rather than a 

legal one. The primary criteria for determining the residence of an 

entity is the center of economic interest, which is defined as 

having a residential place, production site, or other locations 

within the economic territory of a country where it engages in or 

conducts economic activities and transactions on a wide scale 

intending to continue them for an indefinite or defined period, 

although they are usually long-term. 

 مجال التطبيق:

 نطاق التغطية �� دولة الإمارات العر�ية المتحدة  

الدســتور المعمــول بــھ  حــدد، 47و  45حســب المــادت�ن رقــم  ا�حكومــة المركز�ــة: •

ــة  ،�ــــ� دولــــة الإمــــارات ــا ســــلطة هــــو أ ؛ مجموعــــة مــــن الســــلطات الاتحاديــ علاهــ

ــة �ـــــ�  ،ع�ـــــ� للاتحـــــادا�جلـــــس الأ  حيـــــث يتـــــو�� ا�جلـــــس رســـــم السياســـــة العامـــ

والتصــــــديق ع�ــــــ� القــــــوان�ن الاتحاديــــــة  ،المو�لــــــة للاتحــــــاد جميــــــع المســــــائل

ــة  ،ا�ختلفــــــة قبــــــل إصــــــدارها  ــاد الم��انيــــــة العامــــ ــ� ذلــــــك قــــــوان�ن اعتمــــ ــا �ــــ بمــــ

ا�ختــــــــامي وغ�ــــــــ� ذلــــــــك مــــــــن  وا�حســــــــاب ،الســــــــنو�ة ل�حكومــــــــة الاتحاديــــــــة 

ــاء ع�ـــــــ� هـــــــذه  التشـــــــريعات والقـــــــوان�ن ا�خاصـــــــة با�حكومـــــــة الاتحاديـــــــة. و�نـــــ

وحســـــب  ،نصـــــوص الدســـــتور وتوزيـــــع الصـــــلاحياتإضـــــافة إ�ـــــ�  ،التشـــــريعات

التقســيم القطــا�� لإحصــاءات ماليــة ا�حكومــة الصــادر عــن صــندوق النقـــد 

�عت�ـــــــ� ا�حكومـــــــة الاتحاديـــــــة �ـــــــ� ا�حكومـــــــة المركز�ـــــــة، حيـــــــث تقـــــــوم  ،الـــــــدو�� 

ولهــا ســلطة فــرض  ،نحــاء الدولــة أا�حكومــة الاتحاديــة بتــوف�� خــدمات ل�افــة 

 الرسوم والضرائب.

 حسب التقسيم القطا��:  �نرئيسيفرع�ن  ��  إتقسم ا�حكومة المركز�ة   •

وتتـــــــألف ا�حكومـــــــة المركز�ـــــــة داخـــــــل  ا�حكومـــــــة المركز�ـــــــة داخـــــــل الموازنـــــــة: -

مـــــن مجموعـــــة مركز�ـــــة مـــــن الـــــوزارات ال�ـــــي �عمـــــل ضـــــمن ســـــلطة  ،الموازنـــــة 

و�ــــــــتم تمو�لهــــــــا مــــــــن الم��انيــــــــة العامــــــــة ل�حكومـــــــــة  ،ا�حكومــــــــة الاتحاديــــــــة 

 الاتحادية.

Scope of Application: 

The Coverage in the United Arab Emirates  

• Central Government: Articles Nos. 45 and 47 of the United 

Arab Emirates (UAE) Constitution outline a hierarchy of federal 

authorities, with the Federal Supreme Council (FSC) holding 

the highest authority. The FSC is responsible for overseeing the 

general policy in all matters of the federation, endorsing 

various federal laws, inclusive general fiscal budget laws, 

federation accounting balances, and other legislations and 

special laws throughout the federal government. Based on the 

legislations, constitution articles, distribution of authorities, 

and as per the sectoral division in the Government Finance 

Statistics manual, issued by the International Monetary Fund 

(IMF), the Federal Government is considered to be the Central 

Government, as the Federal Government provides services 

throughout the UAE and has the authority to impose fees or 

taxation. 

• The Central Government is divided into two major 

components, according to sector-based classification: 

- Budgetary Central Government: The Central Government 

within the budget is composed of a central group of 

ministries working within the jurisdiction of the Federal 

Government funded by the General Government Budget.  

- Extra-Budgetary Central Government: This is composed of 
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�ــــــ� وحــــــدات مؤسســــــية �عمــــــل تحــــــت  ا�حكومــــــة المركز�ــــــة خــــــارج الموازنــــــة: -

لكــن لهــا  ،وا�شــئت بموجــب قــوان�ن اتحاديــة  ،سلطة ا�حكومة الاتحاديــة 

خصوصـــــــــــــا  ؛ وقـــــــــــــدر مــــــــــــن الاســــــــــــتقلالية  ،�خصــــــــــــية قانونيــــــــــــة منفصــــــــــــلة 

و�عمــل ع�ــ� مســاعدة الــوزارات ومؤسســات  والإدار�ــة.الاســتقلالية الماليــة 

ــا��ا و�رامجهـــا  ويعتمـــد معظمهـــا �ـــ�  ،ا�حكومـــة الاتحاديـــة �ـــ� تنفيـــذ سياسـ

و�ــــ� حـــــال  .تمو�ــــل موازن��ــــا ع�ــــ� المــــنح وع�ـــــ� الإيــــرادات والرســــوم الذاتيــــة 

و تمو�لــھ مــن حســاب ا�خز�نــة أ�ــ� إيــتم تحو�لــھ  ،و �جــز مــا�� أوجــود فــائض 

 العامة.

ــا��:  • �عـــــد الهيئـــــة العامـــــة للمعاشـــــات والتأمينـــــات  صـــــناديق الضـــــمان الاجتمـــ

ــة  ،الاجتماعيــــــــة  ا�جهــــــــة المنظمــــــــة للضــــــــمان الاجتمــــــــا�� ل�حكومــــــــة الاتحاديــــــ

ــارة أبــــــو  ــي  وحكومــــــات الإمــــــارات، باســــــتثناء إمــــ ن لــــــد��ا صــــــندوق أحيــــــث  ،ظ�ــــ

 خاص بموظفي حكومة إمارة أبو ظ�ي.ا�   ،أبوظ�ي للتقاعد

ــارات):  • تضــــــم حكومــــــات الإمــــــارات الســــــبعة  حكومــــــة الولايــــــة (حكومــــــات الإمــــ

 و خارجها.أسواء داخل الموازنة  

ــة  ملاحظــــة:  �شــــمل هــــذا التقر�ــــر بيانــــات ا�حكومــــة العامــــة ع�ــــ� مســــتوى الدولــ

الـــــــذي �شـــــــ�ل بيانـــــــات الشـــــــر�ات  ،تضـــــــمن بيانـــــــات القطـــــــاع العـــــــامي ولا  ،فقـــــــط

ن التغطيــة لا إ كــذلك ف ــ .و المســيطر عل��ــا مــن قبــل ا�حكومــة أ  ،الر�حية المملوكة 

�بـــــ�ن و ال�ـــــي �ســــيطر عل��ـــــا ا�حكومــــة. و  ،�شــــمل المؤسســـــات غ�ــــ� الهادفـــــة للــــر�ح

والتوزيـــــــــع القطــــــــا�� لمســـــــــتو�ات  ،الرســــــــم التوضـــــــــي�� التــــــــا�� نطـــــــــاق التغطيــــــــة 

 ا�حكومة العامة ا�ختلفة �� الدولة.  

institutional units working under the jurisdictions of the 

Federal Government; established under federal decrees with 

an autonomous legal status with a certain degree of 

independence, particularly administrative and financial 

independence. The institutional units are gear to help and 

assist ministries and Federal Government institutions in 

implementing their policies and programs. Most of its 

funding is dependent on grants and self /sustainable income 

and fees. In the event of facing a budget deficit or surplus, it 

will be transferred to /or funded by the General Treasury. 

• Social Security Funds:   The General Pensions and Social 

Security Authority is the regulatory body for social security for 

the federal government and the governments of the Emirates, 

except for the Emirate of Abu Dhabi, which has its own Abu 

Dhabi Pensions Fund dedicated to the employees of the Abu 

Dhabi government. 

• State Government (Emirates Governments): this includes the 

seven Emirates, whether in or outside the budget.   

Note: This report only includes data for the general government 

at the UAE level and does not include data about the public 

sector, which consists of profit-making companies owned or 

controlled by the government. Additionally, the coverage does 

not include non-profit institutions controlled by the government. 

 

يو�ح الش�ل التا�� نطاق التغطية والتوزيع القطا�� لتغطية ا�حكومة  

 العامة ا�ختلفة �� جميع أنحاء الدولة. 

 

The following diagram illustrates the coverage and sectoral 

distribution for various levels of the general government in the 

UAE. 
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  مصادر البيانات: 

�عت�� ال�جلات ا�حاسبية المصدر الرئي��ي �جمع البيانات من ا�حكومة 

والهيئة العامة  ،الاتحادية والهيئات الاتحادية المستقلة وحكومات الإمارات

  بنودوصندوق أبو ظ�ي للتقاعد. وفيما ي��   ،للمعاشات والتأمينات الاجتماعية

 صادر البيانات المستخدمة ل�ل مؤشر من المؤشرات المالية. م

 

Data sources : 

The accounting records are considered the main source for 

collecting data from the federal government, federal independent 

entities, UAE governments, the General Pensions and Social 

Security Authority, and the Abu Dhabi Retirement Fund. 

Hereunder is the list of items for the data sources used for each 

financial indicator. 

 :الإيرادات

مستحقة   ، ��ا مدفوعات إلزامية بلا مقابلأ �عرف ب ): 11الضرائب ( •

و�� دولة الإمارات العر�ية    .القبض ل�حكومة من وحدات مؤسسية 

تتكون الضرائب �ش�ل أسا�ىي من الضرائب ع�� منت��   ، المتحدة 

  ، الب��ول والغاز والضرائب ع�� البنوك الأجنبية العاملة �� الدولة 

وضرائب    ،وضرائب المكوس الانتقائية  ، وضرائب القيمة المضافة 

و�عض ال��اخيص والرسوم ال�ي    ،والرسوم ا�جمركية  ، والتبغ  ، الفنادق

و ال��خيص  أ ن ت�لفة تقديم ا�خدمة أ�سبب   ، يتم تصنيفها كضرائب

 مقارنة بالرسم المدفوع. 
ً
 قليل �سبيا

ر�اب العمل نيابة عن  أ �� متحصلات من ): 12المساهمات الاجتماعية ( •

Revenue: 

• Taxes (11): are define as compulsory payments without 

consideration payable to the government from institutional 

units. In the United Arab Emirates, taxes primarily consist of 

taxes on oil and gas producers, taxes on foreign banks 

operating in the country, value-added tax (VAT), excise taxes, 

hotel taxes, tobacco taxes, customs duties, and some licenses 

and fees classified as taxes because the cost of providing the 

service or license is relatively low compared to the fee paid. 

• Social contributions (12): are payments made by employers on 

behalf of their employees or by the employees themselves. 

They ensure the entitlement of contributors, their dependents, 

and heirs to receive social benefits. Contributions can be 

https://talbia-it.mof.gov.ae/smartit/app/#/incident/IDGAA5V0F9SGMAS8IZIGS7IBIVDE4Q
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لمساهم�ن أو من  لو من المستخدم�ن أنفسهم، وتضمن  أ  ، مستخدم��م

�عولون وورث��م ا�حق �� ا�حصول ع�� منافع اجتماعية. وقد تكون  

جبار�ة أو طوعية. و�عت�� �جلات الهيئة الاتحادية للمعاشات  إالمساهمات  

المصدر الرئي��ي    ،والتأمينات الاجتماعية وصندوق أبو ظ�ي للتقاعد

تتكون �ش�ل أسا��ي من اش��ا�ات   وال�ي  ،لبيانات المساهمات الاجتماعية 

 . والصندوق  ا�حكومة �� برامج الهيئة  ، وحصة ا��م�حساب المؤمن عل��م 

و رأسمالية مستحقة القبض لوحدات  أ �� تحو�لات جار�ة ): 13المنح ( •

و دول أجنبية  أأو من منظمات دولية   ،حكومية من وحدات حكومية أخرى 

ولذلك لا ينطبق هذا   ، �عت�� دولة الإمارات دولة مانحة و بدون مقابل.   

ما ع�� مستوى التحو�لات ب�ن  أ . النوع من الإيرادات ع�� مستوى الدولة 

فتتوفر المنح من خلال مساهمات   ،المستو�ات ا�حكومية ا�ختلفة 

سواء �انت مساهمات   ، حكومات الإمارات �� م��انية ا�حكومة الاتحادية 

هذه    شطبو مساهمات خدمات (رأسمالية)، ولكن يتم أ  ، نقدية (جار�ة) 

من خلال ما �س�ى   ، المعاملات عند تجميع البيانات ع�� مستوى الدولة 

 �عملية توحيد البيانات. 

دخل الملكية، ومبيعات   �شمل الإيرادات الأخرى ): 14الإيرادات الأخرى ( •

وا�جزاءات والمصادرات، والإيرادات الأخرى   ، السلع وا�خدمات، والغرامات

 .المتنوعة 

�شمل دخل الملكية الإيرادات مستحقة القبض مقابل  دخل الملكية:  -

وضع الأصول المالية أو الموارد الطبيعية تحت تصرف وحدة أخرى  

 (�الفوائد، والأر�اح الموزعة، والريع).  

تتكون من مبيعات المؤسسات السوقية،  مبيعات السلع وا�خدمات:  -

والرسوم الإدار�ة المفروضة ع�� ا�خدمات، والمبيعات العرضية من  

��  إجانب المؤسسات غ�� السوقية، والمبيعات ا�حتسبة، بالإضافة  

جميع الرسوم الإدار�ة ال�ي يتم تحصيلها من خلال الوزارات والدوائر  

 ا�حلية ا�ختلفة. 

تتكون من الإيرادات المتحصلة من  الغرامات وا�جزاءات والمصادرات:  -

مثل مخالفات   ؛ ح�ام القضائية وقرارات ا�حاكم وا�خالفات الأخرى الأ 

mandatory or voluntary. The records of General Pension & 

Social Security Authority and the Abu Dhabi Pension Fund are 

considered the main source of data for social contributions, 

primarily consisting of contributions made by insured 

individuals for their accounts and the government's share in 

the authority's programs. 

• Grants (13): current or capital transfers receivable by 

government units from other government units, international 

organizations, or foreign countries without consideration. 

Since the United Arab Emirates is a donor country, this revenue 

does not apply to it. On the other hand, at the level of transfers 

between different government levels, grants are available 

through the contributions of UAE governments to the federal 

government's budget, whether in the form of cash 

contributions (current) or service contributions (capital). 

However, these transactions are eliminated when aggregating 

data at the UAE level through a process called data 

consolidation. 

• Other revenues (14): this includes other revenues from 

properties income, sales of goods and services, fines, penalties, 

and other miscellaneous and unidentified revenues. 

- Property income: This includes revenues receivable in 

exchange for placing financial assets or natural resources at 

the disposal of another unit (such as interest, distributed 

profits, and royalties). 

- Sales of goods and services: Comprises sales by market 

enterprises, administrative fees imposed on services, 

occasional sales by non-market enterprises, imputed sales, 

as well as all administrative fees collected through ministries 

and various local departments. 

- Fines, penalties, and forfeitures: Consists of revenues 

obtained from judicial rulings, court decisions, and other 

violations such as traffic fines, municipal fines, and others. 

- Miscellaneous other revenues: Include revenues that do not 
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 المرور والبلديات وغ��ها. 

�شمل الإيرادات ال�ي لا تندرج ضمن فئات  خرى متنوعة: أ يرادات إ -

 خر.   آ ولا يمكن تصنيفها �� م�ان   ، الإيرادات الأخرى 

م�ن  أ الأقساط والرسوم والمطالبات مستحقة القبض المتعلقة بنظم الــت -

تتألف من أقساط التأم�ن ع�� غ��  ع�� غ�� ا�حياة والضمانات الموحدة: 

مستحقة الدفع لنظم التأم�ن لتوف�� استحقاقات التأم�ن ضد   ،ا�حياة

  ، والمطالبات مستحقة القبض للمستفيدين من نظم التأم�ن،  ا�خاطر 

 والرسوم مستحقة القبض مقابل إصدار الضمانات الموحدة.   

fall under other revenue categories and cannot be classified 

elsewhere. 

- Premiums, fees, and receivables related to life insurance and 

unified guarantees systems: Comprises life insurance 

premiums payable to insurance systems to provide insurance 

entitlements against risks, receivables for beneficiaries of 

insurance systems, and fees payable in exchange for issuing 

unified guarantees. 

 المصروفات:  

النقديــة والعينيــة مســتحقة  الم�افــآت�ــ� مجمــوع ): 21�عو�ضات العــامل�ن (  •

الـــــــــــدفع للمــــــــــــوظف�ن ا�حكــــــــــــومي�ن مقابــــــــــــل العمـــــــــــل المــــــــــــؤدى خــــــــــــلال الف�ــــــــــــ�ة 

ــا  ا�حاســـــــــبية، و�شـــــــــمل الأجـــــــــور أو الرواتـــــــــب، والبـــــــــدلات والعـــــــــلاوات والمزايـــــــ

ــامل�ن   المســــــــــاهمات الاجتماعيــــــــــة أالأخــــــــــرى، و�شــــــــــمل �عو�ضــــــــــات العــــــــ
ً
يضــــــــــا

ــامل�ن.  و�عت�ـــ� ال�ـــجلات أ المدفوعـــة ل�ـــ�امج الت ـــ م�ن الاجتمـــا�� نيابـــة عـــن العـ

ــ� ا�حكومــــــة الاتحاديــــــة والــــــدوائر الماليــــــة �حكومــــــات الإمــــــارات  ــبية �ــــ ا�حاســــ

 مصدر بيانات هذا البند.

تتـــــــــــــألف مـــــــــــــن الســـــــــــــلع وا�خـــــــــــــدمات ): 22اســـــــــــــتخدام الســـــــــــــلع وا�خـــــــــــــدمات (  •

ــلع وخــــدمات ســــوقية  �تكــــون هــــذا و و غ�ــــ� ســــوقية.  أالمســــتخدمة �ــــ� إنتــــاج ســ

كمــــــــا �ــــــــ� �ــــــــ�  ،المؤشــــــــر مــــــــن جميــــــــع بنــــــــود المســــــــتلزمات الســــــــلعية وا�خدميــــــــة 

مثــــــــــل مصـــــــــــار�ف  ؛ حســــــــــابات ا�حكومــــــــــة الاتحاديــــــــــة وا�حكومــــــــــات ا�حليــــــــــة 

وال��يـــــــــــد،  ،والهـــــــــــاتفالســـــــــــفر، وتـــــــــــذاكر  ،وعقـــــــــــود المستشـــــــــــار�ن ،الصـــــــــــيانة 

 وغ��ها.  ،ومصار�ف الكهر�اء، والماء

هـــــو انخفـــــاض �ـــــ� قيمـــــة الأصـــــول الثابتـــــة ): 23اســـــ��لاك رأس المـــــال الثابـــــت (  •

ســــعار أو�ف�ــــ�ض تقيــــيم الاســــ��لاك بمتوســــط  .نتيجــــة الاســــتخدام والتقــــادم

ــي �ســــــتخدم مبــــــدأ و   المعنيــــــة.الف��ة  هــــــذا البنــــــد متــــــوفر لــــــدى ا�حكومــــــات ال�ــــ

المتـــــــوفرة �ـــــــ� ال�ـــــــجلات  الإهـــــــلاكحيـــــــث �عت�ـــــــ� بيانـــــــات  ،الاســـــــتحقاق فقـــــــط

Expenditures:  

• Compensation of employees (21): is the total remuneration, in 

cash or in kind, payable to a government employee in return 

for work done during the accounting period, It includes both 

wages and salaries and social contributions made on behalf of 

employees to social insurance schemes. The accounting 

records of the Federal Government and finance departments in 

the Emirates Governments is a sufficient source to cover the 

items of this indicator. 

• Use of goods and services (22): This category consists of goods 

and services used for the production of market and nonmarket 

goods and services except for own-account capital formation. 

This indicator is composed of all the items pertaining to 

services and commodities needs, as they appear in the Federal 

Government and Emirates Government records as 

maintenance expenditures, consultancy contracts, travel 

tickets, telecommunications, post, electricity and water 

expenses, and others. 

• Consumption of fixed capital (CFC) (23): is the reduction in the 

value of fixed assets due to usage or limitations. The 

evaluations of the consumptions are calculated according to 

the average of the current prices during specified or concerned 

time intervals.  This indicator is available for the Government 
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 لھ.  
ً
 ا�حاسبية مصدرا

�ــ� المبــالغ مســتحقة الــدفع مــن الوحــدات ال�ــي تتحمــل أنواعــا ): 24الفائــدة (  •

معينـــــة مـــــن ا�خصـــــوم (الودائـــــع، وســـــندات الـــــدين، والقـــــروض، وغ��هـــــا مـــــن 

المصـــدر الرئي�ـــ�ي لهـــذا البنـــد و ا�حســـابات المدينـــة ال�ـــي تتطلـــب دفـــع فوائـــد)، 

 هو دفع فوائد الصكوك المصدرة.  

مــــدفوعات جار�ــــة بــــلا مقابــــل مق��نــــة بأ�شــــطة الإنتــــاج لــــدى ): 25الإعانــــات (  •

و��ـــدف إ�ــــ� التـــأث�� ع�ــــ� مســـتو�ات الإنتـــاج، والأســــعار ال�ـــي تبــــاع  .المؤسســـات

وتكــــون عــــادة مســــتحقة الــــدفع للمنتجــــ�ن  ،��ــــا المنتجــــات وأر�ــــاح المؤسســــات

ــ��لك�ن.   تتكـــــــون  ،�ـــــــ� دولـــــــة الإمـــــــارات العر�يـــــــة المتحـــــــدة و فقـــــــط ولـــــــيس المســـــ

ــا ا�حكومـــة الاتحاديـــة وحكومـــات الإمـــارات  ــالغ ال�ـــي تحولهـ الإعانـــات مـــن المبـ

بوصــــــفهم منتجــــــ�ن الأســــــر، و أو ل�جمعيــــــات والنــــــوادي أ ،للشــــــر�ات المملوكــــــة 

 . وليس مس��لك�ن

و رأســـــمالية مســـــتحقة الـــــدفع مـــــن الوحــــــدات أ: تحـــــو�لات جار�ـــــة ) 26المـــــنح (  •

ــة إ�ـــ� وحـــدات حكوميـــة أخـــرى  ــة  ،ا�حكوميـ و حكومـــات أأو إ�ـــ� منظمـــات دوليـ

المصــدر الرئي�ــ�ي لهــذ البنــد هــو المســاعدات ال�ــي تقــدمها ا�حكومــة و أجنبيــة. 

كــذلك تحــو�لات ا�حكومــة الاتحاديــة و و للمنظمــات الدوليــة، أللــدول الأخــرى 

بالنســــــــــبة للتحــــــــــو�لات ا�خاصــــــــــة بــــــــــ�ن ا�حكومــــــــــة أمــــــــــا والإمــــــــــارات الأخــــــــــرى.  

التحـــــــو�لات لا تظهــــــر عنـــــــد  ، فــــــإنالاتحاديــــــة وحكومــــــات الإمـــــــارات ا�ختلفــــــة 

�ســـــــبب عمليـــــــات التوحيـــــــد  ، وذلـــــــكإعـــــــداد البيانـــــــات ع�ـــــــ� مســـــــتوى الدولـــــــة 

 المعاملات البينية.  وشطب

 

وذلــك لتلبيــة الاحتياجــات  ،تحــو�لات جار�ــة للأســر):  27المنافع الاجتماعيــة (  •

حيــث يــتم التحو�ــل �ــ� حــالات مثــل المــرض والتقاعــد  .المعيشــية والاجتماعيــة 

ــا  ــ� التعلـــيم والعـــلاج وغ��هـ و�شـــمل تحـــو�لات  .وتـــوف�� المســـكن وا�حصـــول ع�ـ

�ـــتم و م�ن الاجتمـــا��. أ �ـــ� موظف��ـــا مـــن خـــلال بـــرامج التقاعـــد والت ـــإا�حكومــة 

للأســـــر؛ تـــــوف�� بيانـــــات تحـــــو�لات ا�حكومـــــة الاتحاديـــــة وحكومـــــات الإمـــــارات 

كــذلك �شــمل و  .مســاعدات الســكن ومســاعدات الكهر�ــاء والمــاء وغ��هــا  لمث ــ

that uses the accrual principle of accounting only, where the 

data of the depreciation found in the accounting ledgers is 

considered as the source of this data.  

• Interest (24): is payable by units that incur certain types of 

liabilities (deposits, bonds, loans, and other debt accounts 

requiring interest payments). The main source of data for this 

item is the payment of interest on issued sukuk.  

• Subsidies (25): are current unrequited payments that 

government units make to enterprises based on the levels of 

their production activities or the quantities or values of the 

goods or services they produce or sell.  Subsidies are payable to 

producers only, not to final consumers, and are current 

transfers only, not capital transfers. In the UAE, the Federal 

Government and the Emirates Governments transfer subsidies 

to the owned companies, associations, and clubs who are 

producers NOT consumers. 

• Grants (26): These are current or capital transfers payable by 

government units to other government units or to 

international organizations or foreign governments. The main 

source of data for this item is the aid provided by the 

government to other countries or international organizations, 

as well as transfers from the federal government and other 

Emirates entities. Regarding transfers between the federal 

government and the various Emirates governments, these 

transfers do not appear when preparing data at the UAE level 

due to the consolidation process and the elimination of intra-

governmental transactions. 

 

 

 

• Social benefits (27): These are current transfers to households 

to meet living and social needs, such as in cases of illness, 

retirement, housing provision, education, healthcare, and 
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 ��اية ا�خدمة.  وم�افآتهذا البند تحو�لات المتقاعدين  

�شـــــمل هـــــذا البنـــــد جميـــــع المصـــــروفات المتنوعـــــة ): 28المصـــــروفات الأخـــــرى (  •

 وال�ي لا يمكن تصنيفها ع�� أحد بنود المصروفات المذكورة أعلاه.  

يــتم تــوف�� بيانــات الأصــول وا�خصــوم ع�ــ� المعــاملات �ــ� الأصــول وا�خصــوم:  •

مـــــــــا بيانــــــــــات الم��انيـــــــــة العموميــــــــــة أ .مســـــــــتوى المعــــــــــاملات فقـــــــــط (التــــــــــدفق) 

 .ف�ي غ�� متوفرة   (الأرصدة) 

تتكــــون مــــن جميــــع الأصــــول عــــدا الأصــــول الماليــــة ): 31الأصــــول غ�ــــ� الماليــــة (  •

، والآلات والمعـــدات، والأصـــول والإ�شـــاءاتو�شـــمل الأصـــول الثابتـــة (المبـــا�ي 

و�ــتم عرضــها  .وا�خزونــات والنفــائس ،الثابتــة الأخــرى) والأصــول غ�ــ� المنتجــة 

س المــال الثابــت حســب مــا هــو أوالمبيعات واســ��لاك ر   المقتنياتع�� مستوى  

 متوفر.

تتــــــألف الأصــــــول الماليــــــة مــــــن المطالبــــــات الماليــــــة ع�ــــــ� ): 32الأصــــــول الماليــــــة (  •

الوحـــــدات الأخـــــرى وتتكـــــون �شـــــ�ل أسا�ـــــىي مـــــن العملـــــة والودائـــــع، والأوراق 

الماليـــــة عـــــدا الأســـــهم، والقـــــروض، والأســـــهم وحصـــــص الملكيـــــة، واحتياطـــــات 

�ـــــــتم و التـــــــأم�ن الفنيـــــــة، والمشـــــــتقات الماليـــــــة، وا�حســـــــابات المدينـــــــة الأخـــــــرى.  

ــبية ل�حكومـــــــة  تجميـــــــع بيانـــــــات هـــــــذه البنـــــــود مـــــــن خـــــــلال ال�ـــــــجلات ا�حاســـــ

حيـــــــث تتـــــــوفر معلومـــــــات عـــــــن ا�حســـــــابات  ،الاتحاديـــــــة وحكومـــــــات الإمـــــــارات

وجميـــــــع مـــــــا يخـــــــص الأصـــــــول  ،البنكيــــــة والســـــــلف والقـــــــروض والاســـــــتثمارات

 المالية.  

تتــــألف ا�خصــــوم مــــن المطالبــــات الماليــــة ع�ــــ� ا�حكومــــة مــــن  ):33ا�خصــــوم (  •

وتتكــــون �شــــ�ل أسا�ــــ�ي مــــن العملــــة والودائــــع، والأوراق  ،الوحــــدات الأخــــرى 

الماليـــــة عـــــدا الأســـــهم، والقـــــروض، والأســـــهم وحصـــــص الملكيـــــة، واحتياطـــــات 

�ـــــــتم و التـــــــأم�ن الفنيـــــــة، والمشـــــــتقات الماليـــــــة، وا�حســـــــابات المدينـــــــة الأخـــــــرى.  

ــبية ل�حكومـــــــة  تجميـــــــع بيانـــــــات هـــــــذه البنـــــــود مـــــــن خـــــــلال ال�ـــــــجلات ا�حاســـــ

همهــا أحيث تتــوفر معلومــات عــن ا�خصــوم و   ،الاتحادية وحكومات الإمارات

وجميـــــع مـــــا يخــــــص  ،ذونـــــات وا�حســـــابات الدائنـــــة والأ  ،القـــــروض والصـــــكوك

 ا�خصوم.

others. They include government transfers to its employees 

through retirement and social insurance programs. Household 

transfers data from the federal government and Emirates 

Governments such as housing assistance, electricity and water 

subsidies, and others. Social benefits also includes transfers to 

retirees and end-of-service benefits. 

• Other expenses (28): all the miscellaneous expenditures that 

cannot be elsewhere classified or referred to any of the 

previous list of expense classification.   

• Transactions in assets and liabilities: the data of assets and 

liabilities are availed on the level of transactions only (flow), 

but stocks data (balance sheet items) is not available from 

current sources. 

• Non-financial assets (31): these are comprised of all the assets 

with the exception of financial assets, and this includes the 

fixed assets (buildings, constructions, machinery, equipment, 

and other fixed assets) plus the non-produced assets, 

inventories, and valuables, which are portrayed on the level of 

acquisitions, sales, consumption of fixed capital. 

• Financial assets (32): these are comprised of currencies and 

deposits, securities (without shares), loans, shares and 

properly shares, technical guarantees reserves, financial 

derivatives, and other accounts receivables. Data is collected 

and compiled from accounting records of the Federal 

Government and the Emirates Governments where data and 

information are available on bank accounts, loans, 

investments, and whatever is related to financial assets.  

• Liabilities (33): These are basically in the form of currencies 

and deposits, financial securities (without shares), loans, 

shares, technical guarantees reserves, financial derivatives, 

and other accounts payables.  The data from these items are 

gathered, from the records of the Federal Government and the 

Emirates Governments, whenever available on liabilities, most 
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important of which are the loans, bonds, short-term securities, 

payables and whatever relates to liabilities. 

 التصنيف الوظيفي للنفقات:  

�ستخدم تصنيف وظائف ا�حكومة للنفقات �� تصنيف معاملات المصروفات 

فإن مصدر البيانات يتم   ،وعليھ .والمعاملات �� الأصول غ�� المالية ،ا�حكومية

وثم  . و الدوائر ا�حكومية أ ،و ا�جهات المستقلةأ ،توف��ه من الوزارات ا�ختلفة

  
ً
 �عداد البيانات حسب نفقات �ل جهة �ش�ل منفصلو يتم تصنيفها وظيفيا

 ع�� المستوى التجمي��.

Functional classification of expenditures:  

The government functions classification for expenditures uses 

expense transactions and transactions in non-financial assets to 

classify government expenditure. The data is sourced by various 

ministries, independent entities, and emirate government 

departments. Then its classified by function and prepared 

according to the expenditures of each entity separately at the 

aggregate level.  

 :إعداد ومعا�جة البيانات

تمر معا�جة البيانات �عدة مراحل من تحديد المصادر وح�ى إعداد البيانات 

وا�جداول، و�مكن ت�خيص عملية إعداد البيانات ومعا�ج��ا با�خطوات  

 التالية:

حصر وتحديد القطاعات ا�حكومية والوحدات المؤسسية ال�ي �ش�ل   .1

قطاع ا�حكومة العامة، و�تم ذلك باستخدام �جرة القرارات ال�ي �ساعد 

الوحدات المؤسسية   �� تصنيف وتحديد القطاع ال�ي تنت�ي اليھ

 والوحدات ا�حكومية.

بيانات النظام ا�حاس�ي المستخدم (�جرة ا�حسابات   مواءمة تتم .2

مع تصنيفات إحصاءات مالية   ،ل�حكومة الاتحادية و�ل حكومة محلية)

) باستخدام ما �عرف بجداول التصنيف والاشتقاق، حيث GFSا�حكومة (

توفر هذه العملية وسيلة لتحو�ل البيانات و�عدادها حسب تصنيفات  

إحصاءات مالية ا�حكومة دون المساس بالتصنيفات ا�حاسبية ا�خاصة  

 ب�ل وحدة حكومية.

 لدليل إحصاءات   التقار�ر إعداد  .3
ً
المالية باستخدام ا�جداول المعدة وفقا

 . 2014مالية ا�حكومة  

المعاملات البينية ب�ن الوحدات ا�حكومية ع��   وشطبتوحيد البيانات  .4

 المستوى الاتحادي وا�ح��.

Data compiling and processing : 

The data is processed through several stages from identifying the 

sources, to preparing statements and tables. The operation of data 

preparation goes through the following steps: 

1. Identification and specification of Government sectors and 

institutional units that form the Government sector, this is 

done by using the Decision Tree, which helps in classifying 

and identifying the sector that the institutional units and the 

Government units belong to. 

2. Mapping the chart of accounts (COA) of the Federal 

Government and each Emirates Government with the 

classifications according to the Government Finance Statistics 

(GFS) classifications. This process provides a method to 

convert and prepare data according to the classifications of 

Government Finance Statistics without affecting the 

accounting classifications for each government unit. 

3. Preparation of financial Statements using set tables as per the 

Government Financial Statistics Manual 2014. 

4. Consolidation of data, and removal of intra-transactions 

among Government units, on the federal and Emirates levels. 

 

5. Compile and process the data  through the UAE Gate for 

Government Finance Statistics by following these steps: 
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البيانات من خلال بوابة الإمارات لإحصاءات مالية   ومعا�جةيتم جمع  .5

 ا�حكومة حسب ا�خطوات التالية:

 علام الوزارة بجاهز���ا.�تجه�� البيانات من مصادرها ا�ختلفة و  -

تحميل البيانات ع�� النظام حسب النماذج المعتمدة ل�جهات ال�ي �ستخدم  -

دارة تقنية المعلومات لبا�� إو�حب البيانات من خلال  ،نظام التحميل

 ا�جهات. 

و  أواعتمادها  ،مراجعة البيانات وتدقيقها من قبل ا�ختص�ن �� الوزارة -

خرى أو �حب البيانات المعدلة مرة أيتم تحميل  ،رفضها. و�� حالة الرفض

 للمراجعة والاعتماد.

يتم تحو�لها لنظام التقار�ر،  ،عند اكتمال اعتماد البيانات �جميع ا�جهات -

المؤشرات  احتسابومعادلات حيث تم تصميم نماذج التقار�ر ال��ائية 

 . 2014 حسب دليل إحصاءات مالية ا�حكومة

المعاملات البينية ب�ن ا�حكومة  لشطبتزو�د النظام ببيانات التوحيد  -

و��ن ا�حكومات ا�حلية وا�حكومة  ،الاتحادية وا�جهات المستقلة من جهة

 الاتحادية من جهة اخرى. 

�حب التقر�ر ال��ائي الموحد ع�� مستوى الدولة من خلال نظام التقار�ر  -

 للمراجعة والاعتماد من قبل ا�ختص�ن بالإدارة.   

- Compile data from different sources and inform the Ministry of 

its readiness. 

- Upload data to the system using MOF approved forms. Or by 

extracting the data through IT department. 

- Review and audit data from technical specialists at the 

Ministry, in order to either approve or refuse data. In the event 

of refusing the data, it will be removed or amended; so that the 

modified data is uploaded or extracted again for review and 

approval. 

- Once the data approval for all entities are complete, it is 

transferred to the reporting system. Where the final report 

forms and the indicator-based formulas have been designed 

according to the recommendations of the GFSM2014. 

- Providing the system with consolidation data to eliminate 

inter-government transactions between the federal 

government and independent entities on one hand, and 

between Emirates governments and the federal government on 

the other hand. 

- Extracting the consolidated final report at the UAE level 

through the reporting system for review and approval. 

 :جودة البيانات 

�عمل وزارة المالية �ش�ل حثيث ع�� إعداد بيانات إحصاءات مالية ا�حكومة  

 جودة البيانات وذلك من خلال ا�خطوات التالية:  الدولة، لز�ادةع�� مستوى 

الموحد  الما�� للتقر�ر  ،تحديث نطاق التغطية والشمولية للبيانات •

 ع�� مستوى الدولة.

 من خلال بوابة الإمارات  إاستلام ومعا�جة البيانات  •
ً
لك��ونيا

والذي يوفر آلية للتحقق من   ،لتقار�ر إحصاءات مالية ا�حكومة

 �حة البيانات ومراجع��ا.   

Quality of Data: 

The Ministry of Finance works diligently to prepare government 

financial statistics at the national level, aiming to enhance data 

quality through the following steps: 

• Updating the coverage and comprehensiveness of data, 

for the UAE consolidated report. 

• Receive and process the data electronically, through UAE 

Gate for Government Finance Statistics which provides a 

practical methodology to verify the credibility of the data 

and review it  . 

• Reviewing data and cross-matching it with other sources, 

https://talbia-it.mof.gov.ae/smartit/app/#/incident/IDGAA5V0F9SGMAS8IZIGS7IBIVDE4Q
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مراجعة البيانات ومطابق��ا مع مصادر اخرى مثل ا�حسابات   •

 ا�ختامية والبيانات المدققة.

such as the audited data and the final accounts. 

 :مراجعة وتطو�ر الدليل

السياسة المالية ال�لية مسؤولية مراجعة وتطو�ر الدليل �لما دعت  تتو�� إدارة

 ا�حاجة. 

Review and Development of the Guide: 

Macro Fiscal Policy Department is responsible for the review and 

development of the Manual whenever necessary. 
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